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DOWNLOAD SAFETY INFORMATION

Download and install the Android apps tooz DevKit is a beta product and therefore still in

f f ; development. As such, it is likely to contain errors
available for the tooz DevKit. Fo,r i0S and is provided “AS IS” and “AS AVAILABLE". tooz also
developers, refer to the SDK on GitLab. makes no representations and gives no warranties

that tooz DevKit has particular functionalities.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Set up and manage
the glasses, apps and
smart functionality. Find
the My Smart Glasses
documentation on tooz.com/
download.

TOOZ EMULATOR

g Test screen designs and app
prototypes, even without

your tooz smart glasses.

tooz

Version 1.4.0. This quick start guide is subject to
change, for the latest available version please refer to
tooz.com/download. © tooz technologies GmbH 2021



OVERVIEW

TOOZ DEVKIT

Touchpad

Power On/Off Hinge
Pogo Pin Charger
Ambient Light Sensor
Proximity Sensor
Speaker

Microphone
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PAIRING THE GLASSES

To pair the glasses with the mobile
device, open the My Smart Glasses
app and tap ‘Connect Glasses'. Swipe
backwards on the touchpad of the
glasses towards the ear and long tap to
activate Bluetooth pairing.

GETTING STARTED

POWER ON/OFF

To get started with your tooz smart
glasses, unfold the temples to turn
them on. Fold the temples to turn the
glasses off again.

CHARGING YOUR GLASSES

To charge the glasses, attach the
provided charging cable to the pogo
pins under the left temple when folded.
When charging, the LED light on the USB
is orange. The glasses are fully-charged
when the LED light turns green.

USING THE GLASSES

ANDROID TOUCH GESTURES

Control your tooz smart glasses using
the Android-specific touch gestures
while connected to the My Smart
Glasses app. The gestures only work
when the display is on.
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Wake display, open
and control apps

b N

Switch between apps
by Ry

*Only if this service is available in your local market.

Google Assistant*

Show homescreen

FACTORY RESET
Forward swipe, backward swipe, long tap
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STAHOVANI

Stahovani a instalace aplikaci pro
Android k dispozici pro tooz DevKit. Pro
vyvojare iOS, viz SDK na GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Nastaveni  konfigurace a
sprava bryli, aplikaci a chyt-
rych funkci. Dokumentaci k
aplikaci My Smart Glasses si
mUzete stdhnout na strance
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Navrh zkuSebnich obrazovek
a prototypU aplikaci, dokonce
i bez bryli tooz Smart Glasses.

BEZPECNOSTNI
INFORMACE

tooz DevKit je beta produkt, jehoZ vyvoj jesté nebyl
ukoncen. Z tohoto divodu je pravdépodobné, Ze
obsahuje chyby, a je poskytovan ,TAK JAK JE” a ,JAK
JE K DISPOZICI”. Firma tooz odmité jakékoli stiznosti a
neposkytuje zadné zaruky, Ze produkt tooz DevKit ma
urcité konkrétni funkce.

tooz.com

Verze 1.4.0. Tato stru¢na Uvodni pfirucka podléha
zménam; pokud potfebujete nejnovéjsi dostupnou
verzi, stdhnéte si ji na strance tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021
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PREHLED

TOOZ DEVKIT

Touchpad

Stranicka pro zapnuti/vypnuti
Rozhrani pro pfipojeni nabijecky s
kolikovym konektorem

Snimac okolniho osvétleni
Snimac priblizeni

Reproduktor

Mikrofon
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PAROVANI BRYLI
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Abyste bryle sparovali s mobilnim
zafizenim, spustte aplikaci My Smart
Glasses a dotykem aktivujte funkci
‘Connect Glasses'. Prejedte prstem
po touchpadu bryli dozadu smérem
k uchu a pak se touchpadu dlouze
dotknéte, abyste aktivovali parovani
pfes Bluetooth.

UVADENI DO PROVOZU

ZAPINANI/VYPINANI

Abyste své chytré bryle tooz spustili,
rozloZte je, ¢imz se zapnou. Bryle sloZte,
abyste je zase vypnuli.

NABIJENI VASICH BRYLI

Pokud si prejete bryle nabijet, pfipojte
dodavany napajeci kabel do otvoru pro
kolikovy konektor nabijecky na spodni
strané levé stranicky, kdyz jsou bryle
sloZzené. BEhem nabijeni sviti oranzova
kontrolka na USB. Bryle jsou pIné nabité,
kdyz kontrolka zacne svitit zelené.

POUZIVANI BRYLI
DOTYKOVA GESTA SYSTEMU ANDROID

KdyZ jsou chytré bryle tooz pfipojeny k
aplikaci My Smart Glasses, ovladate je
prostfednictvim specifickych dotyko-
vych gest systému Android. Gesta fun-
guji jen tehdy, kdyz je displej zapnuty.

Probuzeni displeje, Google Assistant*
spusténi a ovladani
aplikaci

b N

Prepinani mezi aplikacemi Zobrazeni Gvodni obrazovky
) Ry
* Jen tehdy, je-li tato sluzba na vasem lokalnim

trhu k dispozici.

OBNOVENi TOVARNIHO NASTAVEN(
Prejedte prstem dopredu, prejedte prstem dozadu
a dlouze se dotknéte
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DOWNLOAD

Download og installer Android-apps,
der er tilgengelige for tooz DevKit.
iOS udviklere kan finde SDK pa GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Indstil og styr brillerne, de for-
skellige apps og smart funkti-
onalitet. Du finder oplysnin-
ger om My Smart Glasses pa
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Test skeermdesigns og app-
prototyper, ogsa uden dine

tooz smart briller.

SIKKERHEDSOPLYSNINGER

tooz DevKit er et beta-produkt og er séledes stadig
under udvikling. Derfor indeholder det sandsynligvis
fejl og er tilgaengelig "SOM ER" og "SOM FOREFINDES".
tooz kan ikke forsikre om noget og giver ingen
garantier for, at tooz DevKit tilbyder bestemte
funktioner.

tooz.com

Version 1.4.0. Denne korte brugervejledning aen-
dres lgbende, den nyeste version finder du pa
tooz.com/download. © tooz technologies GmbH 2021
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OVERSIGT
TOOZ DEVKIT

Touchpad

Strem on/off-haengsel
Opladningsinterface med pogo pins
Omgivelseslyssensor
Afstandssensor

Hojtaler

Mikrofon
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TILKOBLING AF BRILLERNE

Abn My Smart Glasses og klik pa
‘Connect Glasses' for at koble brillerne
til den mobile enhed. Swipe bagud pa
brillernes touchpad i retning af gret og
hold i lang tid for at aktivere bluetooth-
tilkoblingen.

OPSTART
STR@M ON/OFF

Taend brillerne ved at folde steengerne
ud, sa du kan komme i gang med at bru-
ge dine tooz smart briller. Sluk brillerne
ved at folde staengerne ind igen.

OPLADNING AF DINE BRILLER

Oplad brillerne ved at koble det
medleverede opladningskabel til de
pogo pins, som befinder sig under den
venstre stang, nar den er foldet ind.
Ved opladning er LED-lyset pa USB'en
orange. Brillerne er fuldt opladet, nar
LED-lyseret er grent.

BRUG AF BRILLERNE
ANDROID TOUCH-SIGNALER

Styr dine tooz smart briller ved at bruge
de Android-specifikke bergringssignaler,
mens der er forbindelse til My Smart
Glasses. Signalerne virker kun, nar
displayet er teendt.
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Aktivér display, aben og
styr apps

b N

Skift mellem apps
{TD_» «%

*Kun hvis denne service er tilgaengelig pa dit lokale marked.

Google Assistant*

Vis startskaerm

GENOPRETTELSE AF LEVERINGSINDSTILLINGER
Swipe fremad, swipe bagud, hold i lang tid



DEUTSCH



DOWNLOAD

Lade die fir das tooz DevKit verfligbaren
Android-Apps herunter und installiere
sie. FUr iOS-Entwickler gibt es ein SDK
auf GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Richte deine Brille ein,
verwalte Apps und die
smarten Funktionen. Die
Dokumentation fur die My
Smart Glasses app findest du
auf tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

e Teste selbst ohne deine

tooz Smart Glasses Screen
Designs und App-Prototypen.

INFORMATIONEN ZUR
SICHERHEIT

tooz DevKit ist ein Beta-Produkt und daher noch
in der Entwicklung. Es kann daher Fehler enthalten
und wird "WIE BESEHEN" und "WIE VERFUGBAR"
zur Verflgung gestellt. tooz macht auch keine
Zusicherungen und gibt keine Garantien, dass tooz
DevKit bestimmte Funktionalitdten hat.

tooz technologies GmbH

Bluetooth 2402-24B0MHz, 5.6 dBm

Hereby, tooz technologies GmbH declares that the wireless
Bluetooth equipment is in compliance with Directive 2014/53/EU.
Caution: Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect
type. Dispose of used batteries according to the instructions,
Address: TurnstraBe 27, 73430 Aalen, Germany

The full text of the EU declaration of conformity is available at
the following internet address: https:/tooztech cn/terms/

Waste Electrical and Electronic Equipment(WEEE)

This symbol means that according to local laws and regulations

your product and/or its battery shall be disposed of separately

from household waste. When this product reaches its end of
I

life, take it to a collection point designated by local authorities.
Proper recycling of your product will protect human health
and the environment,

FCC Regulations

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject o the following
two conditions: {1) This device may not catse harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation. Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These imis are designed to provide reasonable:
protection against harmiul |rnJen‘eran(e in & residential installation. This equipment

generates, uses and car ql ergy ar |fm1|u usedin
ac inication

Hmeuer maﬁsm guarantee that interference will not oceur in a particular installation.

quipment does ¢ to radio or television reception, which

b i off and on, the user is encouraged totry to

correct the interference by nne or more of the following measures: -Reorient or relocate
the receiving antenna, -Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment inta an outlet on a drcuit different from that to which the receiver
is connected. -Consult the dealer or an experienced radio/TV technidian for help.

tooz technologies GmbH (CMIT IDESMEIEZH)
5 tooz Devkit 20 CMIIT ID: 2021D)0641

tooz.com

Version 1.4.0. Anderungen der Anleitung

sind vorbehalten. Die neuste verfligbare

Version findest du unter tooz.com/terms.
©tooz technologies GmbH 2021




UBERSICHT

TOOZ DEVKIT

Touchpad

Ein/Aus-Scharnier
Ladeschnittstelle mit Pogo-Pins
Umgebungslichtsensor
Naherungssensor
Lautsprecher

Mikrofon
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KOPPLUNG DER BRILLE

Um die Brille mit dem Mobilgerat zu
koppeln, 6ffne die My Smart Glasses
app und tippe auf ,Connect Glasses'
Wische auf dem Touchpad der Brille
nach hinten in Richtung Ohr und halte
dort lange gedruckt, um die Bluetooth-
Kopplung zu aktivieren.

ERSTE SCHRITTE

EIN-/AUSSCHALTEN

Um deine tooz Smart Glasses in Betrieb
zu nehmen, klappe die Bigel auf, um sie
einzuschalten. Klappe die Bugel zu, um
die Brille wieder auszuschalten.

AUFLADEN DER BRILLE

Um die Brille aufzuladen, befestige
das  mitgelieferte  Ladekabel im
zusammengeklappten Zustand an den
Pogo-Pins unter dem linken Bugel.
Beim Laden leuchtet die LED-Leuchte
am USB orange. Die Brille ist vollstandig
aufgeladen, wenn die LED-Leuchte grin
leuchtet.

VERWENDUNG DER BRILLE
ANDROID TOUCH-GESTEN

Wahrend du mit der My Smart Glasses
app verbunden bist, kannst du deine
tooz Smart Glasses mit den Android-
spezifischen Touch-Gesten bedienen.
Die Gesten kdénnen nur bei aktivem
Display verwendet werden.

) e — f\)
/W\\ // ’/
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Display aktivieren, Apps
offnen und bedienen

% ¥

Zwischen Apps wechseln Startbildschirm anzeigen
Wy Ry

AUF WERKSEINSTELLUNGEN ZURUCKSETZEN

Google Assistant

Nach vorne wischen, nach hinten wischen, langes Antippen
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AHWH EOAPMOI'QN

Mpaypatorotrjote AN kat ykatdota-
on twv epappoywv Android oL oTtoleg
elvat Stabéopeg yla to tooz DevKit. Ma
Tpoypappatioteg i0S, avatpeéte oto
Kit Avamtuéng AoylopikoU (SDK) oto
GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

PuBuiote kat Siayelploteite
TA YUQALG, TLG EQAPUOYEG Kal
TNV €EUTIVN AELTOUPYLKOTNTA.
Bpelte tnv tekpunpiwon tng
epappoync My Smart Glasses
oto tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Aokipaote oxédla  08d6vng
KAl TIPWTOTUTIA EQAPHOYWVY,
aképn Kkat yxwplg ta tooz
€EuTva yuaAla oag.

OAHrlIEXZ AZOAANEIAZ

To tooz DevKit eivat éva mpoidv beta Kat cuvemwg
Bploketal akopn oe €EENEN. Q¢ ek TouToOU, Elvat
mbavd va TepLEXEL opdipata Kat Tapéxetal «Qx
EXEl» kat «QF AIAGEZIMO». H tooz emiong 8ev Kavel
Kapia SnAwaon kat Sev mapéxel kapia eyyonon otL To
tooz DevKit éxeL GUYKEKPLUEVEG AELTOUPYLEG.

tooz.com

‘EkSoon 1.4.0. Autdg o 08nyodg ypriyopng ekkivnong
UTIOKELTAL O aAAayEG, yla tnv TeAeutaia Stabéot-
un €éxdoon, avatpéfte oto tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021
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ENIZKOMNHZH

TOOZ DEVKIT

Emupdvela Apng

EUkapmtog ZUVSECHOG
Evepyoroinong/Anevepyoroinong
Atentagry ®optiong pe Pogo Pins
AloBntripag ewtlopol TepLBAANOVTOG
AloBntiipag Eyyutntag

Hyeto

MKpOPwvo

w >

aTmmognNn

ZYNAEZH TQN I'YAAIQN

Ma va ouv8EoeTe TA YUQALA HE TNV
KLUNTr) OUOKELN, avol&Te TNV epapuoyn
My Smart Glasses kat tatrjote ‘Connect
Glasses'. TUpete Tpog TA TIHOW OTNV
ETLPAVELA AP TWV YUOALWV TIPOG TO
QUTL KaL TTATACTE TIAPATETAPEVA YLa Va
€VEPYOTIOLNOETE TN oLVSeon Bluetooth.

A NA ZEKINHZETE

ENEPIOMOIHZH/AMNENEPIOMOIHZH

Ma va &ekwnoete pe ta tooz €Eumva
YUoALd oag, EeSumwote toug Bpayio-
VEG YLO VA TA EVEPYOTIOLHOETE. ALTTAWOTE
TOUG BpayloVeG yLa va amevepyoTToLoe-
Te Ta yuahld Eava.

POPTIZH TQN I'YAAIQN

la va @opTioeTe Ta yuaAld, ouvsEote
TO TIOPEXOHPEVO KOAWSLO  OpPTLONG
oTa pogo pins KATw armd ToV apLotePO
Bpaxlova kabwg elvat SumAwpEvoc.
Katd tn @option, n Auxvia LED oto
USB elvat moptokaAl. Ta yuaAid etvat
TANPWG YopTiopéva o6tav n Auxvia LED
ylvel mpaouvn.

XPHZH TQN IN'YAAIQN
XEIPONOMIES AGHZ ANDROID

EAéyEte ta tooz €Eumva yuald oag xpn-
OLPOTIOLWVTAG TLG XELPOVOPLEG apng yLa
Android evw elote ouvSedepévol e TNV
epappoyr} tooz Control App. Ot xetpovo-
pieg Aettoupyolv pdvo otav n 0Bovn el-
VaL EVEPYOTIOLNPEVH.

// 7[ ¥ —AN

. o |
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Google Assistant*

—

Evepyortolote tnv
0806vn, avoi&te kat
eNEYETE EQAPHOYEQ

b N

EvaMayn petagl epap- Ep@davion apyLkng
Hoywv 08ovng

E —_— 4_3
* Mbvo €dv autr n utnpeotia sivat Stabéotpn otn
Xwpa oag.

EMANA®OPA EPTOZTAZIAKQN PYOMIZEQN
TUPETE TIPOG TA EUTIPAG, GUPETE TIPOG Ta TILOW,

TIAPATETAPEVO TTATNHA
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DESCARGAR

Descarga e instala las aplicaciones de
Android disponibles para el tooz DevKit.
Para el desarrollo en iOS, accede al SDK
en GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Configura y gestiona las ga-
fas, las aplicaciones y la fun-
cionalidad inteligente. En-
contrards la documentacion
de la My Smart Glasses app
en tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Prueba disefios de pantalla
y prototipos de aplicacion,

incluso sin  las  gafas
inteligentes tooz.

INFORMACION DE
SEGURIDAD

tooz DevKit es un producto beta, de modo que aun
estd desarrollo. Por eso, es probable que contenga
errores y se proporciona "TAL CUAL" y "COMO ESTA
DISPONIBLE". tooz tampoco declara ni garantiza que
tooz DevKit tenga funcionalidades concretas.

tooz technologies GmbH

Bluetooth 2402-2480MHz, 5.6 dBm

Hereby, tooz technologles GmbH declares that the wireless
c E Bluetooth equipment is in compliance with Directive 2014/53/EU.

Caution: Risk of explosion If battery is replaced by an incarrect

type. Dispose of used batteries according to the instructions,

Address: TurnstraBe 27, 73430 Aalen, Germany

The full text of the EU declaration of conformity is available at

the following internet address: hitps://tooztech.cn/terms/

Waste Electrical and Electronic Equipment(WEEE)
This symbol means that according to local laws and regulations
your product and/or its battery shall be disposed of separately
from household waste. When this product reaches its end of
life, take it to a collection point designated by local autharities.

e Proper recycling of your product will protect human health
and the environment,

FCC Regulations

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause
undesired aperation. Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's autharity to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules, These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
genelales. usaesand can radiate radio frequency energyand. ifnot |ns?.a\led and used in

ac wunications.
Hmﬂaer mem is no guarantee that Interference will not occur in a particular installation.
to radio or television reception, which

@n bedemrmmed by turning the equipment off and on, the user is encouraged totry to
correct the interference by one or more of the following measures: -Rearient or relocate
the receiving antenna. -Increase the sep: between the equip

-Connect the equipment into an outlet on a dircuit different from matmwmchmerecew
is connected. -Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

ooz technologies GmbH (CMIT ID{ESH S5 2 2)
B S: tooz DevKit 20 CMIIT ID: 2021DJ0641

tooz.com

Version 1.4.0. Esta guia de inicio rapido puede sufrir
cambios. Para obtener la versién mas reciente, accede
a tooz.com/terms. © tooz technologies GmbH 2021




VISTA GENERAL

TOOZ DEVKIT

Panel tactil

Bisagra de encendido/apagado
Interfaz de carga con pines pogo
Sensor de luz ambiental

Sensor de proximidad

Altavoz

Micréfono

aOmMmMmoUNw>

EMPAREJAR LAS GAFAS

el F AN

////7,\/ °
v

Para emparejar las gafas con el
dispositivo moévil, abre la My Smart
Glassesy pulsa‘Connect Glasses'. Desliza
hacia atras en el panel tactil de las gafas
hacia la oreja y haz una pulsacién larga
para activar el emparejamiento por
Bluetooth.

PRIMEROS PASOS

ENCENDER Y APAGAR

Para empezar, abre las patillas para en-
cender las gafas inteligentes tooz. Cie-
rra las patillas para apagar otra vez las
gafas.

CARGAR LAS GAFAS

Para cargar las gafas, conecta el cable
de carga incluido a los pines pogo que
asoman bajo la patilla izquierda al
cerrarla. Durante la carga, la luz LED
del USB es de color naranja. Las gafas
estaran totalmente cargadas cuando la
luz LED se ponga verde.

USAR LAS GAFAS

GESTOS TACTILES DE ANDROID

Controla las gafas inteligentes tooz
con los gestos tactiles especificos de
Android mientras estan conectadas a
la My Smart Glasses. Los gestos solo
funcionan con la pantalla encendida.

T F

7 N |
24 N\

Reactivar la pantalla, Google Assistant*
abrir y controlar

aplicaciones

b N

Cambiar entre las Mostrar la pantalla
aplicaciones de inicio

{TD %

* Solo si este servicio esta disponible en el mercado local.

RESTABLECIMIENTO DE FABRICA
Desliza hacia delante, desliza hacia atrds y haz una
pulsacién larga
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ALLALAADIMINE

Laadige all ja installige Androidi raken-
dused, mis on saadaval tooz DevKit
jaoks. iOSi arendajad vé&ivad kasutada
GitLabis saadaval olevat arendustark-
vara.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Seadistage ja hallake prille,
rakendusi ja nutifunktsioone.
My Smart Glasses kohta
leiate dokumendid aadressil
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Testige ekraanikujundusi ja
rakenduse prototllpe, ka

ilma oma toozi nutiprillideta.

OHUTUSALANE TEAVE

tooz DevKit on beetatoode ja seetdttu veel arenduses.
See tahendab, et see sisaldab tdendoliselt vigu ja
seda mutakse "NAGU ON" ja "NAGU SAADAVAL"
kujul. tooz ei esita ka mingeid andmeid ega ei anna
Uhtki garantiid selle kohta, et tooz DevKit on teatud
funktsioonid.

tooz.com

Versioon 1.4.0. Selles luhijuhendis voidakse
teha muudatusi. Kdige uuema versiooni, mis on
saadaval, leiate aadressil tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021




ULEVAADE

TOOZ DEVKIT

Puuteplaat

Toite liigend

Pogo-klemmidega laadimisliides
Umbrusvalguse andur
Lahedusandur

Kolar

Mikrofon

aOmMmMoNw>

PRILLIDE SIDUMINE

Prillide  mobiilseadmega sidumiseks
avage My Smart Glasses ja puudutage
valikut "Connect Glasses". Nipsake
prillide puuteplaadil tagasi kdrva poole
ja puudutage pikalt, et aktiveerida
Bluetoothiga sidumine.

ALUSTAMINE

TOIDE SISSE/VALJA

Oma toozi nutiprillide kasutamiseks
keerake sangad lahti, et prillid kaivitada.
Keerake sangad kinni, et prillid uuesti
valja lulitada.

PRILLIDE LAADIMINE

Prillide laadimiseks kinnitage kaasasolev
laadimisjuhe pogo-klemmide kulge,
mis asuvad vasakpoolse sanga all, kui
sangad on kokku keeratud. Laadimise
ajal pdleb USB-I oranz LED-margutuli.
Prillid on tais laetud, kui LED-margutuli
muutub roheliseks.

PRILLIDE KASUTAMINE

ANDROIDI PUUTEZESTID

Oma toozi nutiprillide juhtimiseks
kasutage Androidile omaseid
puuteZeste, kui My Smart Glasses on
Uhendatud. Zestid todtavad Uksnes
juhul, kui ekraan téotab.

- T I
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Arata ekraan, ava ja
juhi rakendusi

b N

Rakenduste vahel
vahetamine

vl b

*Ainult siis, kui see teenus on saadaval teie kohalikul turul.

Google Assistant*

Avakuva kuvamine

TEHASESATE TAASTAMINE
Nipsake edasi, nipsake tagasi, puudutage pikalt
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SOVELLUSTEN
LATAAMINEN

Lataa ja asenna tooz DevKit-dlylaseihin
saatavilla olevat Android-sovellukset.
iOS-kehittdjille on saatavilla SDK-
ohjelmistokehityspaketti GitLabissa.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Maarita asetukset ja hal-
litse laseja, sovelluksia ja
alytoimintoja. My Smart
Glasses -sovelluksen doku-
mentaatio on osoitteessa
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Testaa nayttojen ulkoasuja ja
sovellusten prototyyppeja -
jopa ilman tooz-alylaseja.

TURVALLISUUSTIETO-
JA

tooz DevKit on beetatuote, eli sita kehitetdan
edelleen. On todennakdista, ettad se sisaltaa virheita,
ja siksi se annetaan kayttoon "SELLAISENAAN" ja
"SAATAVUUDEN MUKAAN". tooz ei esitd eika takaa,
ettd tooz DevKit sisaltaa erityisia toimintoja.

tooz.com

Versio 1.4.0. Muutokset tahan pika-aloitus-
oppaaseen ovat mahdollisia. Uusin versio on
saatavilla osoitteessa tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021




YLEISKUVA

TOOZ DEVKIT

Kosketuslevy
Virtasarana

Pogo Pin -latausliitanta
Vallitsevan valon tunnistin
Etdisyyden tunnistin
Kaiutin

Mikrofoni
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YHTEYDEN MUODOSTAMINEN LASEIHIN

T T »ﬂ/
o _[#G— |
7=

O .
N

Muodosta laseista ja mobiililaitteesta
laitepari avaamalla My Smart Glasses-
sovellus ja napauttamalla ‘Connect
Glasses’.  Aktivoi  Bluetooth-yhteys
pyyhkaisemalld lasien kosketuslevylla
taaksepain korvaa kohti ja painamalla
pitkaan.

KAYTON ALOITTAMINEN

VIRRAN KYTKEMINEN PAALLE/POIS

Aloita tooz-alylasien kayttd kaantamalla
sangat auki, jolloin virta kytkeytyy paal-
le. Kun haluat kytked lasit pois paalta,
kaanna sangat kiinni.

LASIEN LATAAMINEN

Lataa lasit liittamalla mukana tullut
latauskaapeli vasemman kiinni
kdannetyn sangan alla olevaan Pogo
Pin -latausliitantaan. Latauksen aikana
USB:n LED-merkkivalo palaa oranssina.
Lasit on ladattu tayteen, kun vihrea LED-
merkkivalo syttyy.

LASIEN KAYTTAMINEN

ANDROIDIN KOSKETUSELEET

Ohjaa My Smart Glasses -sovellukseen
yhdistettyjd tooz-dlylaseja Androidin
kosketuseleilld. Eleet toimivat vain, kun
nayttd on paalla.

Naytén herattdminen,
sovellusten avaaminen
ja ohjaaminen

b N

Aloitusnayttoon
siirtyminen

Google Assistant*

Sovelluksesta toiseen
vaihtaminen

W N
*Vain jos tdma palvelu on saatavilla paikallisesti.

TEHDASASETUSTEN PALAUTTAMINEN
Pyyhkaise eteen, pyyhkaise taakse ja paina pitkaan.



FRANCAIS



TELECHARGEMENT

Télécharger et installer les applica-
tions Android disponibles pour le
tooz DevKit. Pour les développeurs
iOS, se reporter au SDK sur GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Configurer et gérer les
lunettes, applications et
fonctionnalités intelligentes.
La documentation de la My
Smart Glasses se trouve
sous : tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Tester les designs d'écran et
prototypes  d'applications,

méme sans vos lunettes tooz
smart.

INFORMATIONS DE
SECURITE

tooz DevKit est un produit béta et donc encore en
développement. En tant que tel, il est susceptible
de contenir des erreurs et est fourni « TEL QUEL » et
«TEL QUE DISPONIBLE ». En outre, tooz ne fait aucune
déclaration et ne donne aucune garantie quant au
fait que tooz DevKit possede des fonctionnalités
particulieres.

tooz.com

Version 1.4.0. Ce guide de démarrage rapide peut
faire l'objet de modifications. La derniere version
disponible se trouve sous : tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021




VUE D'ENSEMBLE

TOOZ DEVKIT

Pavé tactile

Charniere Marche/Arrét

Interface de chargement avec Pogo Pins
Capteur de lumiére ambiante

Capteur de proximité

Haut-parleur

Microphone
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COUPLAGE DES LUNETTES

Pour coupler les lunettes avec I'appareil
mobile, ouvrir la My Smart Glasses et
appuyer sur ‘Connect Glasses'. Passer
le doigt sur le pavé tactile des lunettes
vers larriere, en direction de l'oreille,
et appuyer de maniere prolongée pour
activer le couplage Bluetooth.

POUR COMMENCER

MARCHE/ARRET

Pour commencer a vous servir de
vos lunettes tooz smart, déplier les
branches pour les mettre en marche.
Pour éteindre les lunettes, replier les
branches.

CHARGEMENT DE VOS LUNETTES

Pour charger les lunettes, connecter le
cable de chargement fourni aux pogo
pins se trouvant sous la branche gauche
lorsque les branches sont pliées.
Pendant le chargement, le voyant LED
de I'USB est allumé en orange. Les
lunettes sont completement chargées
lorsque le voyant LED devient vert.

UTILISATION DES
LUNETTES

ENTREES TACTILES ANDROID

Pour commander vos lunettes tooz
smart, utiliser les entrées tactiles
spécifiques a Android tout en étant
connecté a la My Smart Glasses. Les
gestes ne fonctionnent que lorsque
I'affichage est activé.

e
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Réveiller I'écran, ouvrir Google Assistant*
et commander les

applications

b N

Passer d'une Afficher I'écran d'accueil

application a l'autre
W i
*Uniquement si ce service est disponible sur votre

marché local.

REINITIALISATION USINE
Passer le doigt vers l'avant, passer le doigt vers
I'arriere puis appuyer de maniére prolongée



HRVATSKI



PREUZIMANJE

Preuzmiteiinstalirajte Android aplikacije
koje su dostupne za tooz DevKit.
Programeri za i0S trebaju
potraziti SDK na platformi GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Podesite i upravljajte naoca-
lama, aplikacijama i pamet-
nom funkcijom. Pronadite
dokumentaciju o aplikaciji My
Smart Glasses na tooz.com/
download.

TOOZ EMULATOR

g Ispitajte izglede ekrana i

prototipe aplikacije, ¢ak i bez
tooz pametnih naocala.

INFORMACIJE O
SIGURNOSTI

tooz DevKit je proizvod u beta fazi i stoga je i dalje
u razvoju. Kao takav, moguce je da sadrzi pogreske i
pruza se ,KAKAV JE" i ,KAKO JE DOSTUPAN". tooz ne
daje nikakve predstave niti jamstva da tooz DevKit
posjeduje bilo kakve osobite funkcionalnosti.

tooz.com

Verzija 1.4.0. Ovaj vodi¢ za brzi pocetak upo-
rabe podlijeze promjenama. Najnoviju do-
stupnu verziju potrazite na tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021
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PREGLED

TOOZ DEVKIT

Dodirna ploca

Sarka za ukljucivanje/iskljucivanje
Sucelje za punjenje s pogo iglicama
Senzor ambijentalnog osvjetljenja
Senzor blizine

Zvucnik

Mikrofon
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UPARIVANJE NAOCALA

Da biste uparili naocale s mobilnim
uredajem, otvorite My Smart Glasses i
dodirnite ‘Connect Glasses'. Prevucite
prstom unatrag na dodirnoj ploci
naocala ka uhu i zadrZite dodir da bi se
aktiviralo Bluetooth uparivanje.

POCETAK UPORABE

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE NAPAJANJA

Da biste poceli da koristite tooz pamet-
ne naocale, raSirite drSke da biste ih
ukljucili. Sklopite rucke da biste iskljucili
naocale.

PUNJENJE NAOCALA

Da biste napunili naocale, pricvrstite
priloZeni kabl za punjenje na pogo iglasti
prikljucak ispod lijeve drSke kada je
sklopljena. Kada se pune, LED Zaruljica
na USB-u svijetli narancasto. Naocale
su posve napunjene kada LED Zaruljica
postane zelena

UPORABA NAOCALA

ANDROID DODIRNE GESTE

Kontrolirajte vase tooz pametne naocale
koriStenjem dodirnih gesti specifi¢nih za
Android dok ste povezani na aplikaciju
My Smart Glasses. Geste djeluju samo
kad je zaslon ukljucen.

Budenje zaslona, Google Assistant*

otvaranje i kontrola
aplikacija

b N

Prebacivanje izmedu Prikaz pocetnog
aplikacija ekrana

% %
*Samo ako je ova usluga dostupna na vaSem

lokalnom trzistu.

TVORNICKO RESETOVANJE
Prevlacenje unaprijed, prevlacenje unatrag, dugi dodir



MADARSKI



LETOLTES BIZTONSAGI
Toltsd le és telepitsd a tooz DevKit hoz |NFORMAC|OK

elérheté Android alkalmazasokat. Az

iOS-fejleszt6k tekintsék meg az SDK-t a A tooz DevKit egy béta termék, amely fejlesztés
GitLab feluleten. alatt all. Ennek értelmében tartalmazhat hibakat, és

széllitasa az ADOTT ALLAPOTNAK és RENDELKEZESRE
ALLASNAK megfelel6en torténik. A tooz semmilyen

tOOZ Com/down|0ad felel6sséget vagy garanciat nem vallal a DevKit

kulonleges funkcidira.

MY SMART GLASSES

Allitsd be és kezeld a szem-
Uveget, alkalmazasokat és az
okos funkcidkat. A My Smart
Glasses dokumentacié a
tooz.com/download webol-
dalon talalhaté.

TOOZ EMULATOR

g Prébald ki a képernyddesig-
nokat és alkalmazas-proto-
tipusokat, akar a tooz okosz-
szemuveg nélkdl.

tooz.com :
1.4.0. verzi6 Jelen rovid hasznalati Gtmutaté mo- wz

dosulhat; a legfrissebb elérhetd verzidt kérjuk,
tekintsd meg a tooz.com/download weboldalon.
© tooz technologies GmbH 2021



ATTEKINTES

TOOZ DEVKIT

Erintéfelulet
Be-/kikapcsol6 csuklé
Pogo pin toltéfelllet
Kornyezetifény-érzékeld
Tavolsagérzékeld
Hangszoéré

Mikrofon

aOmMmMoNW>

A SZEMUVEG PAROSITASA

AN

/
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A szemiveg mobileszkézzel val6
parositasahoz nyisd meg a My Smart
Glasses alkalmazast, és Kkattints a
‘Connect Glasses' lehet8ségre. Az ujjad
csUsztasd a szemuUveg érintéfellletén
hatra, a fuled felé, majd hosszu
koppintassal aktivald a Bluetooth-
parositast.

ELSO LEPESEK

BE-/KIKAPCSOLAS

A tooz okosszemUlveg hasznalatanak
elsé [épéseként hajtsd ki a szarakat a
bekapcsolashoz. A szemiiveg kikapcso-
lasahoz hajtsd be a szarakat.

A SZEMUVEG TOLTESE

A szemuveg toltéséhez csatlakoztasd a
mellékelt tdltékabelt a bal oldali szarban
taldlhatdé pogo pin toltéfelllethez
ugy, hogy a szar behajtott allapotban
van. Toltés kozben az USB LED-fénye
narancssargan vilagit. A szemulveg
akkor van teljesen feltdltve, amikor a
LED-fény z6lden vilagit.

SEn

A SZEMUVEG HASZNALATA

ANDROID ERINTOMOZDULATOK

tooz okosszemuvegedet az Android
felUletekrdl ismert érintémozdulatokkal
vezérelheted, mikdzben az eszkoz
csatlakozik a My Smart Glasses
alkalmazashoz. A mozdulatok csak akkor
mUkodnek, ha a kijelz& be van kapcsolva.

= S

/&\g —l

Kijelz6 ébresztése,
alkalmazasok megnyi-
tasa és vezérlése

b N

Alkalmazasok kozotti Kezd&képernyd
valtas mutatasa

\J b

*Csak ha ez a szolgaltatas elérhetd a helyi piacon.

Google Assistant*

GYARI BEALLITASOK VISSZAALLITASA
CsUsztatas el6re, csUsztatas hatra, hosszu koppintas



ISLENSKUR



HALA NIDUR ORYGGISUPPLYSINGAR

Hlada nidur og setja upp Android tooz DevKit er beta-afurd og pess vegna enn i proun.
snjallforrit faanleg fyrir tooz DevKit. sem slik er liklegt ad hin feli  sér villur og er logd
. .. . L fram pannig, ,AS IS” og eins og hun kemur fyrir, ,AS
iOS hénnudum er bent a SDK a GitLab. AVAILABLE". tooz leggur heldur ekki fram neinar

fullyrdingar hér ad lGtandi og tekur enga abyrgd & pvi
ad tooz DevKit bui yfir tiltekinni virkni.

tooz.com/download

TOOZ CONTROL APP

Setia upp og stjérna
gleraugunum, snjallforritum
og snjallvirkni. Finna My
Smart Glasses skjalbunad a
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Honnun préfunarskjda og
snjallfrumgerdir, jafnvel an

tooz-snjallgleraugnanna.

tooz.com :
Utgafa 1.4.0. bessi stutti  upphafsleidarvisir wz

geeti  tekid breytingum; nyjustu  adgengilegu
utgadfuna er ad finna hjad tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021



YFIRLIT

TOOZ DEVKIT

Snertimuds

Kveikt/SIokkt Hjor

Hledsluvismét med Pogo Pins-tindum
Ljésnemi vid almenn skilyrd
Nalaegdarnemi

Hatalari

HIlj6dnemi

aOmMmMoNw>

GLERAUGUN PORUD

Til ad para gleraugun vid farandteekid
skal opna My Smart Glasses og smella
a ‘Connect Glasses'. Rennid afturavid a
snertimus gleraugnanna i att til eyrans
og smellid lengi til ad virkja Bluetooth-
pérunina.

RZASING

KVEIKT/SLOKKT

Til ad raesa tooz-snjallgleraugun skal
opna gagnaugun til ad kveikja a peim.
Lokid gagnaugunum til ad slokkva a
peim & ny.

GLERAUGUN HLADIN

Til ad hlada gleraugun skal tengja
hledslusndruna vid Pogo pins-tindana
undir vinstra gagnauga pegar pad er
lokad. A medan hladid er logar LED-
ljosid a USB-tenginu appelsinugult.
Gleraugun eru fullhladin pegar LED-
ljosio verdur greent.

GLERAUGUN NOTUD

ANDROID SNERTIHREYFINGAR

Stjérnid tooz-snjallgleraugunum med
Android-sértaeekum snertihreyfingum a
medan tenging er vid My Smart Glasses-
snjallforritid. Hreyfingarnar eru adeins
virkar 8 medan kveikt er & skjanum.

— |
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Virkja skja, opna og
loka snjallforritum

b N

Skipt & milli snjallforrita
by Ry

*Adeins ef pessi pjonusta er i bodi & viskomandi markadi.

Google Assistant*

Syna heimaskja

GRUNNSTILLINGAR FRAMLEIDANDA
Framhreyfing, afturhreyfing, langur smellur



ITALIANO



DOWNLOAD

Scaricare e installare le app Android
disponibili per tooz DevKit.
Per gli  sviluppatori i0OS, fare
riferimento  allSDK  su  GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

E utile perimpostare e gestire
gli occhiali, le app e le funzio-
nalita smart. La documenta-
zione della My Smart Glasses
& scaricabile alla pagina web
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g E utile per testare i design

delle schermate e i prototipi
delle app, anche senza gli
occhiali smart di tooz.

INFORMAZIONI SULLA
SICUREZZA

tooz DevKit & un prodotto beta e quindi ancora in
fase di sviluppo. Come tale, & probabile che contenga
errori e viene fornito “AS IS” e “AS AVAILABLE". Inoltre,
tooz non rilascia alcuna dichiarazione o garanzia sul
fatto che tooz DevKit abbia particolari funzionalita.

tooz.com

Versione 1.4.0. La presente guida rapida & sog-
getta a modifiche; l'ultima versione disponibile e
scaricabile alla pagina web tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021
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PANORAMICA

TOOZ DEVKIT

Touchpad

Cerniera per I'accensione e lo spegnimento
Interfaccia di ricarica con connettori Pogo Pin
Sensore di luce ambientale

Sensore di prossimita

Diffusore audio

Microfono

aOmMmMoNW>

ACOPPIAMENTO DEGLI OCCHIALI

Per accoppiare gli occhiali al proprio
dispositivo mobile, aprire la My Smart
Glasses e toccare ‘Connect Glasses'
Scorrere indietro sul touchpad degli
occhiali verso l'orecchio e attivare con
un tocco lungo l'accoppiamento tramite
Bluetooth.

OPERAZIONI INIZIALI

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

Quando ci si appresta a utilizzare gli
occhiali smart di tooz, occorre aprire le
stanghette per accenderli, mentre biso-
gna chiuderle per spegnerli.

RICARICA DEGLI OCCHIALI

Per mettere in carica gli occhiali, basta
collegare I'apposito cavo in dotazione ai
connettori Pogo Pin sotto la stanghetta
sinistra, quando questa & chiusa.
Durante la ricarica, la spia LED sul
connettore USB ¢ arancione. Una volta
effettuata la ricarica completa degli
occhiali, la spia LED diventa verde.

UTILIZZO DEGLI
OCCHIALI

GESTI TATTILI PER ANDROID

Gli occhiali smart di tooz si comandano
con gesti tattili specifici per Android,
mentre si & connessi alla My Smart

Glasses. | gesti funzionano solo quando
il display & acceso.

[ 5e) S
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per riattivare il display,
nonché aprire e
utilizzare le app

b N

per passare da un‘app per visualizzare la
allaltra schermata Home

@D %
*Solo se questo servizio & disponibile nel mercato
locale di riferimento.

per usufruire di
Google Assistant*

RIPRISTINO DELLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA

Scorrere in avanti e poi indietro, procedendo poi con
un tocco lungo.



LIETUVIS



PARSISIUNTIMAS

Parsisiyskite ir jdiekite Android opera-
cinéms sistemoms pritaikytas progra-
méles galima naudoti tooz DevKit. iOS
karéjams Zr. SDK GitLab programine
jranga.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Nustatykite ir valdykite aki-
nius, programeles bei iSma-
nigsias funkcijas. My Smart
Glasses dokumentacijg gali-
ma rasti svetainéje adresu:
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

ISbandykite ekrano dizaing ir
programéliy prototipus, net
ir neturedami tooz iSmaniyjy
akiniy.

SAUGOS INFORMACIJA

tooz DevKit yra beta produktas, todél yra nuolat
tobulinamas. Tikétina, kad jame yra klaidy ir jis
pateikiamas toks, ,KOKS YRA" ar ,KOKS SIULOMAS".
tooz neteikia jokiy pareiskimy ir garantiju, kad tooz
DevKit turi ypatingy funkcijy.

tooz.com

1.4.0. versija Sis greitas pradmeny gidas gali keis-
tis. Norédami perZiaréti naujausig versijg, apsi-
lankykite svetainéje adresu: tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021
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NAUDOJIMOSI PRADZIA

JJUNGIMAS / ISJUNGIMAS

APZVALGA

TOOZ DEVKIT

Norédami pradeti naudotis tooz iSma-
niaisiais akiniais, atlenkite akiniy ko-
jeles, kad juos jjungtuméte. Kad akinius
iSjungtumeéte, sulenkite jy kojeles.

Jutiklinis pavirSius

Maitinimo jjungimo / i§jungimo lankstas
|krovimo sasaja su Pogo kistukais
Aplinkos ap3vietimo jutiklis

Artumo jutiklis

Garsiakalbis

Mikrofonas

AKINIY |[KROVIMAS

aOmMmMoNw>

Noredami jkrauti akinius, atlenke akiniy
kojele, prijunkite pridétg jkrovimo laidg
prie Pogo kiStuky, esanciy po kairigja
akiniy kojele. |krovimo metu dega
oranziné USB Sviesos diody lempute.
Akiniai yra visiSkai jkrauti, kai jsijungia
zalia Sviesos diodo lempute.

= ;/

AKINIY SUSIEJIMAS

Norédami susieti akinius su mobiliuoju \\@vf —

jrenginiu, jjunkite My Smart Glasses pro- \\\ = i

graméle ir spustelékite ‘Connect Glas- | \\\
)\

ses’. Jutikliniame akiniy pavirSiuje brau-
kite atgal link ausies ir palaikykite, kad
suaktyvintumeéte Bluetooth susiejima.

AKINIY NAUDOJIMAS

ANDROID LYTEJIMO GESTAI

Valdykite tooz iSmaniuosius akinius
naudodami  Android  operacinéms
sistemoms pritaikytus lytéjimo gestus,
prisijunge prie My Smart Glasses
programélés. Gestai veikia tik tada, kai
jjungtas ekranas.

—T /]
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Suaktyvinkite ekrang,
atidarykite ir valdykite
programeéles

b N

Perjunkite Rodomas pagrindinis
programeéles ekranas

) O
* Tik tuo atveju, jei Si paslauga teikiama jasy vietos rinkoje.

GAMINTOJO PARAMETRY ATKURIMAS
Braukite pirmyn, atgal ir palaikykite

Google Assistant*



LATVISKI



LEJUPIELADE INFORMACIJA PAR

Lejupieladéjiet un instal&jiet Android DROgTBU
lietotnes, kas pieejamas tooz DevKit.

ios izstrédétéjiem - skatiet GitLab SDK tooz DevKit ir beta produkts, kas nozimé, ka ta
’ izstrade joprojam turpinas. STiemesla dé| taja var bat
kladas un tas tiek nodroSinats "AS IS" ("ka ir") un "AS

tOOZ co m/d own I oa d AVAILABLE" ("ja pieejams”) statusa. tooz neparstav un

nesniedz nekadas garantijas attieciba uz konkrétam
tooz DevKit funkcijam.

MY SMART GLASSES

Uzstadiet un  parvaldiet
brilles, lietotnes un viedas
funkcijas. My Smart Glasses
dokumentacija atrodama
vietné tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Parbaudiet ekrana dizainus
un lietotnu prototipus pat
bez tooz viedajam brillem.

tooz

Versija 1.4.0. Sis atrais celvedis var maini-
ties, jaunaka pieejama versija atrodama vietné
tooz.com/download. © tooz technologies GmbH 2021



PARSKATS

TOOZ DEVKIT

Skarienpaliktnis

leslégSanas/izslégsanas enge

Uzlades saskarne ar Pogo Pins savienojumiem
Apgaismojuma sensors

Tuvuma sensors

Skalrunis

Mikrofons

BRILLU SAVIENOSANA PARI

OmMmMoNW>
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Lai savienotu brilles parT ar mobilo
ierici, atveriet My Smart Glasses
un pieskarieties ‘Connect Glasses'.
Izmantojot brillu skarienpaliktni, velciet
uz aizmuguri, virziena uz ausi un tad
veiciet garu pieskarienu, lai aktivizétu
Bluetooth saparosanu.

DARBA SAKSANA

IESLEGSANA/IZSLEGSANA

Sakot darbu ar tooz viedajam brillém,
atlokiet kajinas, lai brilles ieslégtu. Lai
brilles atkal izslégtu, salokiet kajinas.

BRILLU UZLADESANA

Lai  uzladétu brilles, savienojiet
komplekta ieklauto ladétaju ar pogo
pins savienojumiem, kas atrodas zem
brillu kreisas kajinas, kad tas ir salocTtas.
Uzlades laika USB LED gaisma ir oranza
krasa. Kad LED gaisma klGst zala, brilles
ir pilntba uzladétas.

BRILLU LIETOSANA

ANDROID SKARIENU ZESTI

Kontrolgjiet josu tooz viedas brilles,
izmantojot Android raksturigus skarienu
Zestus laika, kad izveidots savienojums
ar My Smart Glasses. Zesti strada tikai
tad, ja displejs ir ieslégts.

e EE—

o ——

Aktivizéjiet displeju,
atveriet un kontrolgjiet
lietotnes

% ¥

Parslédzieties starp
lietotném

¥y b

*Tikai tad, ja Sis pakalpojums ir pieejams jsu vietéja tirgQ.

Google Assistant*

Paradit sakuma ekranu

ATIESTATISANA UZ RUPNICAS IESTATTJUMIEM
Velciet uz prieksu, velciet uz aizmuguri, gars pieskariens



NEDERLANDS



DOWNLOAD

Download en installeer de Android-
apps die beschikbaar zijn voor de tooz
DevKit. iOS-ontwikkelaars: raadpleeg de
SDK in GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Configureer en beheer de
bril, apps en smart-functie.
U vindt de documenten van
de My Smart Glasses op
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

Test  schermdesigns en
prototypes van apps, zelfs
zonder uw tooz smartbril.

VEILIGHEIDSINFORMATIE

tooz DevKit is een beta product en derhalve nog in
ontwikkeling. Derhalve kan deze fouten bevatten
en wordt deze op “AS IS” en “AS AVAILABLE" basis
aangeboden. tooz beweert en garandeert niet dat de
tooz DevKit bepaalde functies bevat.

tooz.com

Versie 1.4.0. Deze snelstartgids is onderhevig aan
verandering. De nieuwste beschikbare versie kan
worden geraadpleegd op tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021




OVERZICHT

TOOZ DEVKIT

Touchpad

Scharnier aan/uit
Laadinterface met Pogo-pinnen
Omgevingslichtsensor
Nabijheidssensor

Luidspreker

Microfoon

aOmMmMmoUNw>

DE BRIL KOPPELEN

C—
e ]
h

Om de bril met het mobiele apparaat te
koppelen, opent u de My Smart Glasses
en tikt u op ‘Connect Glasses'. Veeg
van rechts naar links op het touchpad
van de bril, richting het oor, en houd
aangeraakt om koppelen via Bluetooth
te activeren.

AAN DE SLAG

AAN/UIT

Om aan de slag te gaan met uw tooz
smartbril, klapt u de pootjes uit om hem
in te schakelen. Klap de pootjes weer in
om hem uit te schakelen.

UW BRIL OPLADEN

Om de bril op te laden, steekt u de
laderkabel in de pogopinnen onder
het linker pootje, als de pootjes zijn
ingeklapt. Tijdens het opladen is het
led-lampje van de usb oranje. De bril
is geheel opgeladen als het led-lampje
groen wordt.

GEBRUIK VAN DE BRIL

ANDROID TOUCH GEBAREN

Bedien uw tooz smartbril met de
specifieke Android touch gebaren zodra
de bril is gekoppeld met de My Smart
Glasses. De gebaren werken alleen als
het display aan is.

=1 S =
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Ontwaak het display,
open en bedien apps

% ¥

Wisselen tussen apps
Iy Ry

*Alleen als deze service beschikbaar is op uw lokale markt.

Google Assistant*

Startscherm tonen

FABRIEKSINSTELLINGEN TERUGZETTEN
Van links naar rechts vegen, van rechts naar links vegen,
aangeraakt houden



NEDERLANDS (BELGISCH)



DOWNLOADEN VEILIGHEIDSINFORMATIE

Download en installeer de Adroid-apps tooz DevKit is een béta-product en dus nog in
T T i ontwikkeling. Daarom kan het fouten bevatten en
voor de tooz DEVKIt', i0S-ontwikkelaars wordt het geleverd ‘AS IS’ en ‘AS AVAILABLE'. Ook legt
kunnen de SDK op GitLab raadplegen. tooz geen verklaringen af en biedt het geen garanties
over het feit dat tooz DevKit specifieke functionaliteit
biedt.
tooz.com/download
MY SMART GLASSES

Voor het instellen en
beheren van brillen, apps
en smart-functionaliteit.
De documentatie bij de My
Smart Glasses is beschikbaar
op tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Voor het testen van

vensterlay-outs en  app-
prototypes, zelfs zonder je
tooz smart-bril.

Versie 1.4.0. Deze beknopte handleiding is onderhevig

aan wijzigingen. De recentste versie is beschikbaar op
tooz.com/download.® tooz technologies GmbH 2021



OVERZICHT

TOOZ DEVKIT

Touchpad

Aan-/uit-scharnier

Laadinterface met veerbelaste pinnen
Omgevingslichtsensor
Afstandssensor

Luidspreker

Microfoon

aOmMmMoNw>

DE BRIL KOPPELEN

Om de bril aan het mobiele toestel te
koppelen, open je de My Smart Glasses
en tik je op ‘Connect Glasses. Veeg
achterwaarts over het touchpad van de
bril naar het oor toe en houd vast om
de koppeling via Bluetooth te activeren.

AAN DE SLAG

IN- EN UITSCHAKELEN

Om je tooz smart-bril in te schakelen,
vouw je de poten open. Vouw de poten
weer dicht om de bril uit te schakelen.

JE BRIL LADEN

Om je bril te laden, sluit je de
meegeleverde laadkabel aan op
de veerbelaste pinnen onder de
dichtgevouwen linkerpoot. Tijdens het
laden brandt het LED-lampje op de USB
oranje. Wanneer de bril volledig geladen
is, wordt het lampje groen.

DE BRIL GEBRUIKEN

ANDROID-GEBAREN

Wanneer je tooz smart-bril op de My
Smart Glasses is aangesloten, kun je je
bril bedienen met behulp van Android-
gebaren. De gebaren werken alleen
wanneer het display ingeschakeld is.

B e
/W e / ///
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Display inschakelen, apps Google Assistant*
openen en bedienen

b N

Tussen apps schakelen Startscherm tonen

g —_— 4_3
*Enkel als deze service beschikbaar is in je plaatselijke markt.

RESETTEN
Voorwaarts vegen, achterwaarts, tikken en vasthouden



NORSK



LAST NED SIKKERHETSINFORMASJON

Laste ned og installere Android-apper tooz DevKit er et beta-produkt og er derfor fortsatt
Noi R P O under utvikling. Derfor er det sannsynlig at det
tllgj.enge“g for tOCo)Z .DeVKlt' For i0S finnes feil og det leveres "SOM DET ER" OG "SOM
utviklere, se SDK pa GitLab. TILGJENGELIG", tooz gir heller ingen lafter og ingen
garanti om at tooz DevKit har visse funksjoner.
tooz.com/download
TOOZ CONTROL APP

Oppsett og administra-
sjon av brillene, appene
og smart-funksjonene.
Du finner dokumentasjon
for My Smart Glasses pa
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

Tester skjermutforming og
app-prototyper, selv uten
dine tooz smartbriller.

tooz

Versjon 1.4.0. Denne hurtigstartveiledningen kan en-
dres. For siste tilgjengelige versjonen, se
tooz.com/download. © tooz technologies GmbH 2021



OVERSIKT
TOOZ DEVKIT

Bergringsflate

Strem av/pé hengsel
Ladegensesnitt med Pogo-pins
Omgivelseslyssensor
Naerhetssensor

Hoyttaler

Mikrofon

aOmMmMmoUNw>

PARING AV BRILLENE

For & pare brillene med mobiltelefon
eller lignende, apne My Smart Glasses
og trykk pa ‘Connect Glasses'. Sveip
bakover pa bergringsflaten pa brillene
- mot gret - og bruk langt trykk for a
aktivere Bluetooth-paring.

KOMME | GANG
SLA PA/AV

For & komme i gang med dine tooz
smartbriller, sla de pa ved a folde ut bril-
lestengene. Fold inn brillestengene for &
sla av brillene igjen.

LADE OPP BRILLENE

For a lade opp brillene, kobler du den
medfelgende ladekabelen til pogo-
pinnene under venstre brillestang nar
den er utfoldet. LED-lyset pa USB-en
lyser oransje under lading. Brillene er helt
oppladet nar LED-lyset skifter til grent.

BRUK AV BRILLENE
ANDROID BER@RINGSBEVEGELSER

Kontroller dine tooz smartbriller
ved hjelp av de Android-spesifikke
bergringsbevegelsene mens du er
tilkoblet My Smart Glasses. Bevegelsene
funker bare nar displayet er pa.

=l F Z5\
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Vekke displayet, apne
og bruke apper

b N

Skifte mellom apper
by RV

*Kun dersom denne tjenesten er tilgjengelig pa ditt
lokale marked.

TILBAKESTILLE INNSTILLINGER
Sveip forover, sveip bakover, langt trykk

Google Assistant*

Vis startskjerm



POLSKI



DOWNLOAD

Pobierz i zainstaluj aplikacje do systemu
Android dostepne dla tooz DevKit. W
przypadku programistéw iOS - prosimy
zapoznac sie z SDK w oprogramowaniu
GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Do konfiguracji i obstugi oku-
laréw, aplikacji i inteligent-
nych funkcji. Dokumentacje
aplikacji My Smart Glasses
mozna znalez¢ na stronie
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Testowanie wzoréw ekranéw
i prototypéw aplikacji, nawet
bez wiasnych inteligentnych
okularéw tooz.

INFORMACJE DO-
TYCZACE
BEZPIECZENSTWA

tooz DevKit jest produktem w wersji beta i dlatego
ciggle jeszcze w fazie rozwoju. W obecnej wersji
moze zawiera¢ btedy i jest dostarczany w formie
“AS IS" (w obecnym stanie) i “AS AVAILABLE" (w
aktualnie dostepnej postaci). tooz nie wydaje zadnych
deklaracji ani gwarancji dotyczacych szczegélnych
funkcji produktu tooz DevKit.

tooz.com

Wersja 1.4.0. Niniejsza skrécona instrukcja obstugi
jest przedmiotem zmian, najnowszg dostepng wer-
sje mozna znalez¢ na stronie tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021
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PRZEGLAD

TOOZ DEVKIT

Ptytka dotykowa

Zawias do wigczania/wytaczania zasilania
Interfejs do tadowania z pinami sprezynujacymi
Czujnik $wiatta otoczenia

Czujnik zblizeniowy

Gtosnik

Mikrofon

aATMMmMQoNwW>

PAROWANIE OKULAROW

Aby sparowa¢ okulary z urzgdzeniem
mobilnym, otwérz aplikacje My Smart
Glasses i naci$nij przycisk ‘Connect
Glasses'. Na ptytce dotykowej okularéw
przesun palcem w tyl, w strone ucha, i
przytrzymaj, aby uruchomi¢ parowanie
Bluetooth.

URUCHAMIANIE

WLACZANIE/WYL ACZANIE ZASILANIA

Aby rozpocza¢ korzystanie z inteligent-
nych okularéw tooz, roztéz zauszniki,
aby wigczy¢ okulary. Aby znowu wyta-
czy¢ okulary, zt6z zauszniki.

LADOWANIE TWOICH OKULAROW

Aby natadowa¢ okulary, podtacz
dostarczony  kabel  tadujacy do
sprezynujacych  pinébw pod lewym
zausznikiem, gdy okulary sa ztozone.
Podczas tadowania lampka LED na
ztagczu USB ma kolor pomaranczowy.
Okulary sa catkowicie natadowane, gdy
lampka LED ma kolor zielony.

KORZYSTANIE Z
OKULAROW

GESTY DOTYKOWE ANDROID

Inteligentne okulary tooz sg sterowane
gestami dotykowymi wiasciwymi dla
systemu Android podczas gdy sa
potgczone z aplikacjg My Smart Glasses.
Gesty funkcjonuja tylko, gdy wyswietlacz
jest wkgczony.

=l +
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Wybudzanie
wyswietlacza, otwieranie i
sterowanie aplikacjami

Google Assistant*

O

Wywotywanie ekranu
startowego

Przetgczanie miedzy
aplikacjami

) Ry
*Tylko jesli ta ustuga jest dostepna na Twoim

lokalnym rynku.

RESETOWANIE NA USTAWIENIA FABRYCZNE
Przesun palcem w przéd, przesun palcem w tyt, dotknij i
przytrzymaj



PORTUGUES



DOWNLOAD

Faca o download e instale as apps para
Android disponiveis para o tooz DevKit.
Para criadores iOS, consulte o SDK no
GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Configure e controle os
oculos, as apps e a fun-
cionalidade smart. A do-
cumenta¢do da My Smart
Glasses encontra-se em
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Designs de ecrd de teste e
protétipos da app, mesmo

sem os seus Oculos smart
tooz.

INFORMAGAO DE
SEGURANCA

tooz DevKit é um produto beta e, por isso, ainda
estd em desenvolvimento. Como tal, é provavel
que contenha erros e é fornecido TAL COMO ESTA'
e ‘CONFORME DISPONIBILIZADO'. Tooz ndo faz
representagdes nem concede garantias de que o tooz
DevKit possui determinadas funcionalidades.

tooz.com

Versdo 1.4.0. Este guia de consulta rapida esta sujei-
to a alteragdes. Consulte a versdo mais recente em
tooz.com/download. © tooz technologies GmbH 2021

ooz




VISTA GERAL

TOOZ DEVKIT

Touchpad

Dobradica para ligar/desligar

Interface de carregamento com pinos Pogo
Sensor de luz ambiente

Sensor de proximidade

Auscultador

Microfone

aATMMmMQoNwW>

EMPARELHAR OS OCULOS

Para emparelhar os éculos com o
dispositivo mével, abra a My Smart
Glasses e toque em ‘Connect Glasses'.
Deslize para tras no touchpad dos
6culos no sentido da orelha e toque
prolongadamente para ativar o
emparelhamento por Bluetooth.

INTRODUCAO

LIGAR/DESLIGAR

Para comecar a utilizar os seus 6culos
smart tooz, abra as hastes para os ligar.
Feche as hastes para desligar novamen-
te os 6culos.

CARREGAR 0OS SEUS OCULOS

Para carregar os 6culos, ligue o cabo de
carregamento fornecido ao pinos Pogo
por baixo da haste esquerda, quando
esta esta fechada. Ao carregar, a luz do
LED no USB fica laranja. Os 6culos estao
totalmente carregados quando a luz
LED fica verde.

UTILIZAR OS OCULOS

GESTOS DE TOQUE ANDROID

Controle os seus 6culos tooz usando os
gestos de toque especificos do sistema
Android quando estiver conectado a My
Smart Glasses. Os gestos sé funcionam
com o ecra ligado.

Ativar ecrd, abrir e
control apps

Mudar entre apps
@D—» 4_%

*Apenas se este servico estiver disponivel no seu pais.

Google Assistant*

Mostrar ecra principal

RESET DEFINIGAO DE FABRICA
Deslizar para a frente, deslizar para tras, toque longo



ROMANA



DESCARCARE

Descdrcati si instalati aplicatiile Android
apps disponibil pentru tooz DevKit.
Pentru dezvoltatorii iOS, consultati SDK
pe GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Set up si administrare oche-
lari, apps si functionalitatea
inteligenta. Gasiti documen-
tatia My Smart Glasses pe
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

Testare design-uri ecran si
prototipuri app, chiar fara
ochelarii inteligenti tooz.

INFORMATII DE
SIGURANTA

tooz DevKit este un produs beta si de aceea inca in
dezvoltare. Astfel, este posibil sa contina erori si
este livrat "AS IS" (ca atare) si "AS AVAILABLE" (asa
cum este disponibil). De asemenea tooz nu ofera
prezentari si nu da nici o garantie ca tooz DevKit are
anumite functionalitati.

tooz.com

Versiunea 1.4.0. Acest scurt ghid introductiv
este supus modificarilor; pentru cea mai recen-
tad versiune disponibild va rugam sa consultati
tooz.com/download. © tooz technologies GmbH 2021
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PREZENTARE GENERALA

TOOZ DEVKIT

Placuta senzitiva

Balama conectare/deconectare
Interfata de incdrcare cu pini Pogo
Senzor lumind ambianta

Senzor proximitate

Difuzor

Microfon

aOmMmMoNw>

TMPERECHEREA OCHELARILOR

— [ ¥ AN
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Pentru Tmperecherea ochelarilor cu
dispozitivul mobil, deschideti My Smart
Glasses si atingeti ‘Connect Glasses'.
Stergeti placuta senzitiva a ochelarilor
spre ureche si atingeti lung pentru
activarea imperecherii Bluetooth.

PRIMII PASI

CONTACT

Pentru a porni cu ochelarii dumnea-
voastra inteligenti tooz, depliati bratele
pentru conectare. Pentru deconectare
pliati bratele.

TNCARCAREA OCHELARILOR

Pentru fncarcarea ochelarilor, atasati
cablul de Tncarcare livrat la pinii pogo
de sub bratul stanga, cand este pliat.
n timpul incarcarii LED-ul de pe USB
lumineaza portocaliu. Cand ochelarii
sunt complet incarcati, lumina LED-ului
devine verde.

UTILIZAREA
OCHELARILOR

GESTURI DE ATINGERE ANDROID

Comandati ochelarii dumneavoastra
inteligenti tooz prin gesturi de atingere
specifice Android cand acestia sunt
conectati la My Smart Glasses. Gesturile
au efect numai cand afisajul este aprins.

— | = A

Activare afisaj, deschide-
re si comanda aplicatii

b N

Comutare intre aplicatii
by N
*Numai daca acest serviciu este disponibil pe piata

dumneavoastra locala.

RESETARE FABRICA
Stergeti Tnainte, stergeti Tnapoi, atingeti lung

Google Assistant*

Prezentare ecran de start



SLOVENSKY



STAHOVANIE

Stiahnite a nainstalujte si aplikacie
Android, ktoré su k dispozicii pre tooz
DevKit. Pre vyvojarov iOS je k dispozicii
suprava SDK na platforme GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

UmoZnuje nastavenie a spra-
vovanie okuliarov, aplikacii a
inteligentnej funk&nosti. Do-
kumentaciu k aplikacii My
Smart Glasses najdete na
stranke tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Navrhy testovacich obrazo-
viek a prototypy aplikacii, a
to aj bez inteligentnych hodi-
niek tooz.

BEZPECNOSTNE
INFORMACIE

tooz DevKit je beta produkt a teda eSte stale vo vyvoji.
Ako taky pravdepodobne obsahuje chyby a poskytuje
sa ,TAK, AKO JE" a ,TAK, AKO JE K DISPOZICII. tooz
tieZ nevydava ziadne vyhlasenia a neposkytuje Ziadne
zaruky, Ze produkt tooz DevKit ma konkrétne funkcie.

tooz.com

Verzia 1.4.0. Tato prirucka so stru¢nym navo-
dom sa moéze zmenit, najnovsiu dostupnu ver-
ziu v3ak najdete na stranke tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021




PREHLAD

TOOZ DEVKIT

Dotykové zariadenie

Pant na zapnutie/vypnutie

Nabijacie rozhranie s pruznymi kolikmi
Snimac okolitého svetla

Snimac priblizenia

Reproduktor

Mikrofén

aOmMmMoNW>

SPAROVANIE OKULIAROV

T
< \\ /

Ak chcete okuliare sparovat s mobilnym
zariadenim, otvorte aplikaciu My Smart
Guide a klepnite na polozku ‘Connect
Glasses'. Na dotykovom zariadeni
okuliarov potiahnite prstom dozadu
smerom k uchu a dlhym klepnutim
aktivujte parovanie cez Bluetooth.

ZACINAME

ZAPNUTIE/VYPNUTIE

Ak chcete inteligentné okuliare tooz za-
Cat pouzivat, roztvorenim ramienok ich
zapnite. ZloZzenim ramienok ich znova
vypnete.

NABIJANIE OKULIAROV

Ak chcete okuliare nabit, pripojte
prilozeny nabijaci kabel k pruznym
kolikom pod Tfavym ramienkom v
zlozenom stave. Pocas nabijania je
kontrolka LED na USB oranZova. Ked sa
farba kontrolky LED zmeni na zelenq,
okuliare su plne nabité.

POUZIVANIE OKULIAROV

DOTYKOVE GESTA SYSTEMU ANDROID

Pocas pripojenia k aplikacii My Smart
Glasses mobZete svoje inteligentné
okuliare tooz ovladat dotykovymi
gestami  Specifickymi  pre  systém
Android. Gestd funguju, len ked je

T C—
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Prebudenie displeja, Google Assistant*

otvorenie a ovladanie
aplikacif

N N

Prepinanie medzi Zobrazenie domovskej
aplikaciami obrazovky

\ N
*|ba ak je tato sluzba dostupné na vaSom lokalnom trhu.

OBNOVENIE VYROBNYCH NASTAVENI
Potiahnutie prstom dopredu, potiahnutie prstom
dozadu, dlhé klepnutie



SLOVENSCINA



PRENOS

Prenesi in namesti aplikacije za Android
na voljo za tooz DevKit. Razvijalci
aplikacij za iOS glejte paket za razvoj
programske opremenastrezniku GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Nastavite in upravljajte oca-
la, aplikacije in pametne
funkcionalnosti. Dokumen-
tacija za aplikacijo My Smart
Glasses je na voljo na strani
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Preizkusite zasnove zaslona
in prototipe aplikacij, celo
brez pametnih ocal tooz.

VARNOSTNE
INFORMACIJE

tooz DevKit je izdelek razlicice beta, zato je Se vedno v
razvoju. lzdelek verjetno vsebuje napake in je na voljo
v obliki »KAKRSEN JE« in »KAKRSEN JE NA VOLJO«.
Podjetje tooz prav tako ne pripravlja predstavitev in
ne daje zagotovil, da ima orodje tooz DevKit posebne
funkcionalnosti.

tooz.com

Razli¢ica 1.4.0. Pridrzujemo si pravico do sprememb
tega vodita za hiter zacetek; najnovejsa razpoloZzlji-
va razliica je na voljo na strani tooz.com/download.
© tooz technologies GmbH 2021




PREGLED

TOOZ DEVKIT

Sledilna ploscica

Tecaj za vklop/izklop
Polnilni vzmetni prikljucek
Tipalo svetlobe okolice
Tipalo blizine

Zvocnik

Mikrofon

aATMMmMQoNwW>

SEZNANJANJE OCAL
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Za seznanjanje ocal z mobilno napravo
odprite aplikacijo My Smart Glasses in
tapnite ‘Connect Glasses'. Po sledilni
ploscici ocal podrsajte nazaj proti uSesu
in tapnite dolgo Casa, da aktivirate
seznanjanje s povezavo Bluetooth.

KAKO ZACETI

VKLOP/IZKLOP

Ce Zelite uporabljati pametna oca-
la tooz, odprite rocici, da jih vkljucite.
Zaprite rocici, da izkljucite ocala.

POLNJENJE OCAL

Ce Zelite polniti ocala, priloZeni polnilni
kabel pri zaprtih rocicah prikljucite na
vzmetni priklju¢ek pod levo rodico.
Med polnjenjem je LED-lu¢ka na USB-ju
oranzna. Ocala so povsem napolnjena,
ko LED-lucka sveti zeleno.

UPORABA OCAL

GESTE DOTIKOV SISTEMA ANDROID

Ko so pametna ocala tooz povezana
z aplikacijo My Smart Glasses, jih
upravljate z gestami dotikov, znacilnimi
za Android. Geste delujejo, samo Ce je
zaslon vkljucen.

T ¥
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Bujenje zaslona,
odpiranje in upravljanje
aplikacij

b N

Preklop med aplikacijami
@D_» 4_%

*Samo Ce je ta storitev na voljo na vasem trgu.

Google Assistant*

Prikaz domacega zaslona

TOVARNISKA PONASTAVITEV
Podrsajte naprej, podrsajte nazaj, tapnite dolgo ¢asa



SVENSKA



NEDLADDNING

Ladda ned och installera Android-
apparna tillganglig for tooz DevKit.
For iOS-utvecklare hanvisas till SDK pa
GitLab.

tooz.com/download

MY SMART GLASSES

Stall in och hantera glaségon,
appar och smarta funktio-
ner. Du finner dokumenta-
tion om My Smart Glasses pa
tooz.com/download.

TOOZ EMULATOR

g Testa skarmformer och app-
prototyper, dven utan dina

tooz smarta glasogon.

SAKERHETSINFORMATION

tooz DevKit &r en betaprodukt och darmed
fortfarande under utveckling. Som sadan kan den
sannolikt innehalla fel och tillhandahélls i det aktuella
tillstand som den befinner sig i och om den finns
tillganglig (“as is” och "as available”). tooz gor inga
representationer och ger inga garantier for att tooz
DevKit har nagra sérskilda funktioner.

tooz.com

Version 1.4.0. Denna snabbstartguide ar foremal for
andringar. For den senaste versionen hanvisas till
tooz.com/download. © tooz technologies GmbH 2021
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OVERSIKT

TOOZ DEVKIT

Pekplatta

Av/pa-gangjarn
Laddningsgranssnitt med pogostift
Sensor for omgivningsljus
Narhetssensor

Hoégtalare

Mikrofon

PARA IHOP GLASOGONEN
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For att para ihop glasogonen med
mobiltelefonen, &éppna My Smart
Glasses och tryck pa ‘Connect Glasses'.
Svep bakat pa glasdgonens pekplatta
mot orat och tryck ned en langre stund
fér att aktivera Bluetooth-parningen.

KOMMA IGANG
SATTA PA/STANGA AV

For att anvanda dina tooz smarta glas-
ogon, vik ut skalmarna for att satta pa
dem. Vik ihop skalmarna igen for att
stanga av glasdgonen.

LADDA DINA GLASOGONEN

For att ladda glasdégonen, fast den
medféljande laddningskabeln il
pogostiften under den vanstra skalmen
nar den ar ihopvikt. Under laddningen
lyser lampan orange pa USB-laddaren.
Glaségonen ar fulladdade nar lampan
lyser gront.

ANVANDA GLASOGONEN
ANDROID PEKGESTER

Styr dina tooz smarta glaségon med
hjalp Android-specifika pekgester nar
du &r ansluten till My Smart Glasses.
Gesterna fungerar endast nar displayen
ar paslagen.
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Vacka display, 6ppna
och styra appar

b N

Vaxla mellan appar
by RV
*Endast om denna service finns tillganglig pa din
lokala marknad.

FABRIKSATERSTALLNING
Svep framat, svep bakat, lang nedtryckning

Google Assistant*

Visa hemskarm
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INDIRME GUVENLIK BILGILERI

Android uygulamalarini indirin ve kurun tooz DevKit bir beta drtnidir, dolayisiyla hala

P R ictiricilar gelistirilmektedir. Bu sebeple ‘SUNULDUGU HALDE’
tooz DevKit icin mevcut. iOS geligtiricileri ve 'MEVCUT VAZIYETTE' hatalar icerebilir. tooz ayrica

icin, GitLab Uzerindeki SDKYya (Yazilim herhangi bir temsilde bulunmamakla beraber tooz
Gelistirme Kiti) bakiniz. DevKit nin 6zel islevleriyle ilgili garanti vermez.
tooz.com/download

MY SMART GLASSES

GOzIUgy, uygulamalari  ve
akilli calismayi kurup yénlen-
dirin. My Smart Glasses bel-
gelerini tooz.com/download
adresinde bulabilirsiniz.

TOOZ EMULATOR

g tooz akilli gézlukleriniz olma-
sa bile test ekrani tasarimlari

ve uygulama prototipleri.

tooz.com

Versiyon 1.4.0. Bu hizli baslangic kilavuzu degisebilir,
mevcut olan son versiyon icin itfen tooz.com/download
adresini ziyaret edin. © tooz technologies GmbH 2021




GENEL BAKIS

TOOZ DEVKIT

Dokunmatik ylzey

Gug¢ Acma/Kapama Mentesesi
Pogo Pimli Sarj Araylizi
Cevresel Isik Sensoru

Yakinlk Sensoru

Hoparlér

Mikrofon
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GOZLUKLERI ESLESTIRME
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Gozltkleri mobil cihaz ile eslestirmek
icin My Smart Glassesi acin ve
‘Connect Glasses’ secenegine dokunun.
Gozliklerin - dokunmatik  yUzeyinde
kulaga dogru arkaya kaydirip tutun ve
Bluetooth eslestirmesi icin uzun sureli
dokunun.

BASLANGIC

GUC ACIK/KAPALI

Tooz smart gozllklerinizi baslatmak icin
g06zIugun kenarlarini agin. Gozlukleri ka-
patmak icin kenarlari kapatin.

GOZLUKLERINIZi SAR] ETME

Gozliklerinizi  sarj etmek icin sarj
kablosunu goézIlik kath haldeyken sol
kenarinin altindaki pogo pimlerine takin.
Sarj olurken USB Uzerindeki LED 1518
turuncudur. LED 15181 yesile dondiginde
g06zIluk tamamen sarj olmustur.

GOZLUKLERiI KULLANMA

ANDROID DOKUNMA HAREKETLERI

Tooz akilli gozlikleriniz My Smart
Glasses'e bagliyken Androide o&zel
hareketlerle  kontrol  edin.  Ozel
hareketler sadece ekran acikken
calisirlar.
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Ekrani uyandirma, uygu- Google Assistant*

lamalari agma ve kontrol
etme

b N

Uygulamalar arasinda
gecis yapma

vl b

*Sadece bu hizmet yerel pazarinizda mevcut ise.

Ana ekrani gosterme

FABRIKA AYARLARINA DON
ileri kaydirma, arkaya kaydirma, uzun dokunma
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